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Претендент на престол

После того как менеджеры абсолютного чем-
пиона мира Владимира Кличко и российского
супертяжа Александра Поветкина не смогли до-
говориться о чемпионском бое, WBA разрешила
украинскому чемпиону провести добровольную
защиту титула, выбрав соперника на свое усмот-
рение. По мнению экспертов, наиболее реаль-
ным кандидатом считается 39-летний Фрес Оку-
эндо, 54-й номер в рейтинге. «Я знаю Фреса по
спаррингам. Он для Кличко – не соперник, –
считает экс-чемпион мира по версии WBA в су-
пертяжелом весе, депутат Государственной Ду-
мы России Николай Валуев. – Кличко и его ко-
манда избегают боя с Поветкиным, на мой
взгляд, по одной причине – денег хотят зарабо-
тать на очередном шоу. Вот и нашли мальчика
для битья. Других объяснений нет. Если они

считают, что вообще никого не осталось на
ринге, ну что ж, пускай дерутся с Окуэндо…»  

Дайте миру шанс, а Сочи – снега
Олимпийские игры в Сочи могут принести

мир всем людям, по меньшей мере, на время
их проведения. С таким заявлением выступил
Генеральный секретарь ООН Пан Ги Мун на
приеме в российском постпредстве при ООН.
«Было бы прекрасно, если олимпийское пере-
мирие продолжалось бы и семь, и пятнадцать
дней, месяц, год или несколько лет», – сказал
Генсек ООН. По его словам, он смотрел но-
вости о подготовке к Олимпиаде, и един-
ственное его беспокойство вызывает то, что он
не увидел в трансляциях из Сочи обилия снега.
«Будем надеяться, что это время в следующем
году выдастся в Сочи более снежным», –  поже-
лал Пан Ги Мун.  

ССООББЫЫТТИИЯЯ

ДДООССЛЛООВВННОО

Владимир Путин: Когда плановый срок сдачи объекта?
Дмитрий Чернышенко, президент Оргкомитета «Сочи-

2014»: Объект планируется к сдаче госкомиссии в июле.
Владимир Путин: Это изначально планировалось – в июле,

или есть какая-то сдвижка по срокам сдачи?
Дмитрий Козак, заместитель Председателя Правительства

РФ: Я отвечу, Владимир Владимирович. Первоначальный срок,
который был запланирован в 2009 году, это июнь 2011 года.

Владимир Путин: А сейчас у нас февраль 2013-го. Какие га-
рантии, что теперь вы уложитесь в срок?

Дмитрий Козак: В июле – 100-процентная строительная го-
товность. В сентябре 2013 года – акт ввода в эксплуатацию. Ну,
бумажная работа еще.

Владимир Путин: То есть задержка с окончательным вводом
на два с лишним года.

Дмитрий Козак: Да, два года.
Владимир Путин: А с чем это связано?
Дмитрий Козак: Это связано с неисполнением предыдущим

исполнителем своих обязанностей. Предыдущий исполнитель –
это собственник «Красной Поляны», товарищ Билалов.

Владимир Путин: Товарищ Билалов – он чем сейчас занима-
ется?

Дмитрий Козак: Сейчас – курортами Северного Кавказа.
Владимир Путин: Молодец, а чем еще?
Дмитрий Козак: Я не знаю.
Владимир Путин: Где у нас Билалов работает?
Виталий Мутко, министр спорта РФ: Он – вице-президент

Олимпийского комитета России.
Владимир Путин (обращаясь к Александру Жукову, прези-

денту Олимпийского комитета России): Это он у вас работает?
Александр Жуков молча кивает.
Владимир Путин: И вице-президент Олимпийского комите-

та страны занимается вот такой стройкой – и так стаскивает ее
по срокам!

Александр Жуков: Ну, у него есть своя компания какая-то
строительная.

Владимир Путин: Удорожание объекта есть?
Дмитрий Козак: Да. Удорожание тоже есть серьезное, но

объект строится за счет собственных средств.
Владимир Путин: Собственных средств кого?
Дмитрий Козак: «Красной Поляны» и заемных. 
Владимир Путин: У «Красной Поляны» кто акционер?
Дмитрий Козак: С мая этого года – «Сбербанк».
Владимир Путин: Значит, стройка ведется в значительной

степени за счет «Сбербанка», и это удорожание оплачивается им.
Насколько объект подорожал?

Дмитрий Козак: Первоначально, когда принимали решение
о предоставлении кредита, была названа сумма миллиард двести.
Теперь стало восемь.

Владимир Путин: Из миллиарда двухсот миллионов сумма
превратилась в восемь миллиардов? Молодцы. Хорошо работа-
ете...

Прямая речь
у «Русских горок»

ААККТТУУААЛЛЬЬННОО  

Во время торжественной це-
ремонии президент МОК Жак
Рогге  вручил официальные
приглашения на зимние Игры-
2014 представителям различ-
ных национальных олимпийс-
ких комитетов. Как символ то-
го, что Сочи ждет в гости весь
мир. «Скоро к Сочи будет при-
ковано внимание всей планеты,
и у меня нет сомнений, что го-
род будет к этому готов», – вы-
разил уверенность Жак Рогге. 

Красочному празднику пред-
шествовали два дня напряжен-
ной работы, во время которых
Владимир Путин проинспекти-
ровал ряд ключевых объектов
будущих Игр. Разговор с чинов-
никами, отвечающими за подго-
товку к Олимпиаде, носил под-
час жесткий характер. 

Первым делом президент ос-
мотрел олимпийский комплекс
трамплинов «Русские горки» в
Красной Поляне. Два трампли-
на – 125- и 95-метровый – уже
проверены в ходе тестовых со-
ревнований. Олимпийские
старты будут проходить здесь в
темное время суток, но, как за-
верил глава Оргкомитета Игр
Дмитрий Чернышенко, освеще-
ние трамплинов будет лучше,
чем в телевизионной студии.
Весь комплекс планировалось
достроить еще летом 2011 года,
но работы продолжаются до сих
пор. И срок сдачи передвинут
на июль 2013-го. Что на два с
половиной года отстает от пер-
воначального графика, и, кроме
того, объект оказался значи-
тельно дороже, чем планирова-
лось. Задержку со строитель-
ством вице-премьер Дмитрий
Козак объяснил тем, что преж-
ний главный акционер ОАО
«Красная Поляна» не провел
своевременно всю необходимую
работу. В мае прошлого года
контрольный пакет компании
был приобретен Сбербанком. И

теперь, заверили президента, все
идет нормально. 

Этот разговор президента с
чиновниками посредством теле-
эфира видела вся страна. И надо
заметить, что кое-кто из высо-
копоставленных лиц смотрелся
в эти минуты на экране весьма
не выигрышно. «Молодцы, хо-
рошо работаете», – с иронией
резюмировал президент, выслу-
шав объяснения и обещания
подчиненных…

Небольшая задержка со стро-
ительством, как выяснилось,
наблюдается и в развлекатель-
ной зоне горного кластера. Мес-
то называется «Горная кару-
сель». По существу, это неболь-
шой новый город в горах – с гос-
тиницами, торговыми центра-
ми, местами отдыха для турис-
тов. На остальных же объектах
горного кластера задержек в
строительстве не наблюдается.
На каждом спортивном объекте
предусмотрены зрительские
места. На санно-бобслейной
трассе таких мест, к примеру,

пять тысяч. Здесь уже проходят
тестовые соревнования, в том
числе международные. Сочинс-
кая трасса считается одной из са-
мых сложных в мире, спортсме-
ны могут развивать на ней ско-
рость до 135 км/час. Владимир
Путин поручил строителям осо-
бое внимание уделить системам
безопасности, чтобы исключить
любую нештатную ситуацию во
время соревнований: «Соблюде-

ние мер безопасности – дело свя-
тое. Я вас не подгоняю, но сдела-
но все должно быть в срок», –
подчеркнул Владимир Путин.
Строители твердо пообещали,
что выдержат график.

В тот же день Владимир Пу-
тин встретился в Сочи с главой
МОК Жаком Рогге и председа-

телем координационной комис-
сии МОК Жаном-Клодом Кил-
ли. Он заверил их, что российс-
кие власти будут уделять самое
пристальное внимание заверша-
ющему этапу подготовки к
Олимпиаде. Владимир Путин
также рассказал о проведенной
им инспекции объектов и о том,
что с некоторыми чиновниками
разговор получился жестким.
«Это был чисто рабочий взгляд,

и наши дискуссии носили подчас
нелицеприятный характер, но в
ходе такой масштабной работы
так и должно быть. Мы должны
сами к себе предъявлять повы-
шенные требования», – сказал
Владимир Путин. По мнению
Жака Рогге, единственный объ-
ект, на котором остается еще

многое сделать, это комплекс
трамплинов. «Здесь нельзя те-
рять ни минуты, но общий объем
проведенных работ фантастичес-
кий», – констатировал президент
МОК. «Сложно поверить, что
обещания, прозвучавшие в Гва-
темале в 2007 году, когда победи-
ла российская заявка, стали се-
годня реальностью. Работа про-
ведена исключительная», – согла-
сился Жан-Клод Килли. Руково-
дители МОК также отметили,
что в мире мало стран, способ-
ных за шесть лет осуществить та-
кое масштабное строительство.  

По итогам инспекции олим-
пийских объектов Владимир
Путин провел совещание, на ко-
тором присутствовали предста-
вители всех организаций и ве-
домств, ответственных за подго-
товку Игр. Президент страны
подчеркнул, что олимпийский
проект перешел в стадию опера-
тивной готовности. И этот этап
особо важен. В целом, по мне-
нию главы государства, работа
идет удовлетворительно. «Есть

и проблемы, срыв сроков по от-
дельным объектам, есть вопро-
сы, связанные с объемом финан-
сирования, со стоимостью от-
дельных объектов. Надеюсь, что
это все удастся разрешить и сде-
лать это достойно и вовремя», –
сказал президент.

Особое внимание, по его
словам, надо уделить строитель-
ству дорог, которые соединяют
олимпийские объекты. Что ка-
сается самих объектов, то те из
них, которые спортсмены могут
использовать для тренировок
перед Играми, нужно сдать как
можно раньше. Всех чиновни-
ков и подрядчиков, ответствен-
ных за подготовку к Играм, гла-
ва государства призвал действо-
вать с большей отдачей. «Да,
никакой паники нет. Все у нас,
даже там, где есть небольшое
отставание, все преодолимо по-
ка. Но нужно напрягать силы.
Работать надо», – констатиро-
вал Владимир Путин. 

Борис ОРЕХОВ

Время до старта пошло
Окончание. Начало на стр. 1

Зимняя Олимпиада в Сочи
откроется уже меньше чем через
год – 7 февраля 2014 года ровно
в 20.00 по московскому времени. 

Первым стрелки в обратную
сторону запустил Хабаровск.
Вслед за Хабаровском эстафету
приняли поочередно Новоси-
бирск, Екатеринбург, Нижний
Новгород, Санкт-Петербург,
Ростов-на-Дону, Пятигорск и
Москва. Олимпийское время
везде встречали в праздничной
атмосфере с участием сотен зри-
телей. В самой столице будущих
Игр, в Сочи обратный отсчет
времени был дан еще в 2011 го-
ду, ровно за тысячу дней до стар-
та Олимпиады.

Все олимпийские хрономет-
ры, установленные в городах Рос-
сии, выполнены в едином стиле и
по форме напоминают кристал-
лы. Часы разработаны компани-
ей «Омега», многолетним парт-
нером МОК. Их высота состав-
ляет шесть метров шестнадцать
сантиметров, а вес – около вось-

ми тонн. При их создании швей-
царским специалистам приш-
лось учитывать многообразную и
часто непредсказуемую палитру
российского климата. Ни си-
бирский буран, ни субтропичес-
кий ливень часам не страшны.
Они не сломаются и не собьются
с хода даже при пятидесятигра-
дусном морозе. Разработчики
уверяют, что ими было продума-
но все до мелочей с учетом опы-
та прошлых лет. Часы лондонс-
кой Олимпиады-2012, напри-
мер, остановились на следующий
день после их запуска. А цифры
на главном хронометре зимних
Игр в Ванкувере-2010 останови-
ли вдруг свой бег за сорок восемь
дней до старта Игр, пришлось за-
пускать их по новой.  С сочинс-
кими часами, уверяют разработ-
чики, ничего подобного не слу-
чится. Все будет тик-так.

Одновременно с запуском
олимпийских часов началась
продажа билетов на Игры. Как
пояснил на пресс-конференции в

Сочи глава Оргкомитета Игр
Дмитрий Чернышенко, завет-
ные квиточки будут по карману
всем желающим попасть на со-
ревнования. Кроме того, стои-
мость билетов утверждена
МОК, так что любая ценовая са-
модеятельность заранее исклю-
чена. Минимальная цена – всего
500 рублей, при этом на любое
соревнование можно купить би-
лет за 1500 рублей, а сорок два
процента билетов дешевле трех
тысяч рублей. Цена на наиболее
популярные виды, например на
фигурное катание, начинается в
среднем от 1200 рублей. Но чем
выше стадия турнира, тем стои-
мость билетов больше. Так,
нижний порог на хоккейный фи-
нал – семь тысяч рублей. Хотя с
хоккейными билетами как раз
проблема. Сочинский ледовый
турнир вызывает такой ажиотаж,
что всего через полчаса после
старта продаж приобрести биле-
ты на финальные игры по хок-
кею стало невозможно. Органи-
заторы, впрочем, уверены, что
это может быть связано с техни-
ческими особенностями работы
сайта, на котором продаются би-
леты. И билеты еще появятся в
продаже…

Андрей АРЕФЬЕВ

ХХООККККЕЕЙЙ  ССООЧЧИИ��22001144

Все будет тик-так

Как белорусская ледовая
дружина в четвертьфинале
обыграла одного из мировых
грандов – сборную Швеции и
заняла в итоге почетное четвер-
тое место. Пока это – высшее
достижение сборной страны на
крупнейших международных
турнирах. С хоккеем Вадим
Бекбулатов не расстается и се-
годня. Он – капитан команды
Президента Республики Бела-
русь.

– Помимо всего прочего,
вы еще и активный участник
традиционного Рождественс-
кого международного турнира
любителей хоккея на приз
Президента Республики Бела-
русь. Принимали участие во
всех девяти розыгрышах.
А чем вам запомнился самый
первый турнир?

– Тогда – в 2005 году – я
еще играл в минском «Дина-
мо» в чемпионате Беларуси, но
меня пригласили в команду
Президента  Беларуси. По воз-
расту, в соответствии с регла-
ментом, я имел право принять
участие в турнире и с удоволь-
ствием согласился. Помню,
сильно волновался, поскольку
впервые играл в одной команде
с главой государства. Еще за-
помнилось упорное противо-
стояние белорусской и рос-
сийской команд. Как оказа-
лось, тогда все только начина-
лось, противостояние наших
команд на турнире продолжа-
ется по сей день.

– И белорусы преуспели по-
ка больше – выиграли турнир
уже семь раз. В чем, вы счита-
ете, залог успехов белорусской
команды?

– В напряженной, целена-
правленной подготовке, преж-
де всего. Мы тренируемся три
раза в неделю, а недели за две
до начала турнира переходим
на ежедневные тренировки. Да-
же в новогодние праздники от-
дыхаем только один день. По-
мимо подготовки нам помогает
хорошая игровая практика,
ведь уже пять сезонов подряд в
Беларуси проводятся республи-
канские соревнования среди
любительских команд. На лед
выходят сборные всех областей.
И команда Президента страны
участвует тоже. Хоккеисты из
нашей команды также играют и
в чемпионате Минска среди
любительских команд, где в
двух лигах спорят за призы уже
28 ледовых дружин.

– А какие у вас отношения с
российскими хоккеистами вне
площадки?

– Самые дружеские, ведь мы
много лет вместе играли в раз-
личных турнирах и чемпиона-
тах. К тому же я воспитанник
советской школы хоккея, как и
мои российские сверстники.
Например, с Андреем Ковален-
ко, Виктором Гордиюком и
Альбертом Лещевым мы игра-
ли вместе еще в молодежной
сборной СССР. Потом на про-
тяжении многих сезонов я выс-
тупал за российские клубы –
«Северсталь» (Череповец), пи-
терский СКА, «Витязь» (По-
дольск) и «Динамо-Энергия»
(Екатеринбург). Мы всегда
встречаемся как друзья.

– Сегодня хоккей в Белару-
си – спорт номер один. Его
развитию уделяется самое
пристальное внимание на всех

уровнях, он популярен у моло-
дежи, большинство игр нацио-
нальной сборной и клубов про-
ходит при полных трибунах.
Но почему при такой попу-
лярности нет тех успехов хотя
бы, которых добилось ваше по-
коление хоккеистов, заняв чет-
вертое место на Олимпийских
играх? 

– Успехи обязательно при-
дут, когда начнет давать ре-
зультаты детский и юношеский
хоккей. Ведь и в советское вре-
мя, вспомните, пока не подрос-
ли первые воспитанники леген-
дарной хоккейной школы
«Юность», наши команды ниг-
де не котировались. Сегодня в

Беларуси похожая ситуация.
Система выстроена, ледовых
дворцов в стране в достатке,
подрастают перспективные иг-
роки, и нужно время, чтобы
они смогли проявить свой та-
лант. Думаю, это время не за
горами. Надеюсь, что чемпио-
нат мира 2014 года, который
будет принимать Минск, даст
новый импульс развитию хок-
кея в стране. Хотя, конечно, хо-
чется, чтобы все случилось по-
быстрее.

– Если говорить о прежних
успехах сборной Беларуси, то,
наверное, стоит сказать и о
патриотизме?

– Безусловно, мы всегда

охотно откликались на пригла-
шение в сборную. В команде
была дружеская атмосфера, ни-
каких конфликтов. Мы все бы-
ли, как монолит, единым це-
лым – один за всех и все за од-
ного. И играли не за деньги, а
за честь страны. На мой взгляд,
без патриотизма побед и сегод-
ня не будет.

– В вашей спортивной биог-
рафии две Олимпиады – 1998
года в Нагано и 2002 года в
Солт-Лейк-Сити. Чем они за-
помнились?

– Особенно памятна, естест-
венно, первая Олимпиада в На-
гано. Там многое для меня бы-
ло впервые: неповторимая ат-
мосфера олимпийской дерев-
ни, игры с профессионалами из
НХЛ. Да и сама Япония страна
интересная, уникальная, с са-
мобытной культурой. А Игры в
Солт-Лейк-Сити запомнились,
конечно же, результатом и по-
бедной феерической игрой со
шведами. Тогда, на площадке,
казалось, что скандинавы нас
просто душат. А потом, спустя
какое-то время, я посмотрел
видеозапись того матча и по-
нял, что играли мы со шведами
на равных. Был, конечно, опре-
деленный элемент случайности:
возможно, они нас в какой-то
мере недооценили. Мы же вык-
ладывались по полной и сража-
лись достойно.

– Летнюю Олимпиаду в
Лондоне смотрели?

– Смотрел в основном игро-
вые виды спорта – баскетбол,
гандбол. Радуюсь, что возрож-
даются победные традиции бе-
лорусского ручного мяча. 

– Чем еще кроме хоккея
живет сегодня Вадим Бекбула-
тов?

– Работаю. Организовали с
друзьями небольшой бизнес.
Помогаю сыну, который учит-
ся в американском университе-
те. В остальном – как у всех…

Беседовал 
Герман МОСКАЛЕНКО

Без патриотизма победы невозможны
Самобытный форвард белорусской сборной
Вадим Бекбулатов из того легендарного
поколения хоккеистов, которые утверждали
авторитет белорусского хоккея
на международной арене. Достаточно
вспомнить Олимпиаду 2002 года
в американском Солт�Лейк�Сити.

ППооссллее  ттеессттооввыыхх  ссооррееввнноовваанниийй
вв  ССооччии  ннии  ооддиинн  иизз  ссппооррттссммеенноовв
ннее  ввыыссккааззаалл  ппррееттееннззиийй  ппоо  ттооммуу
ииллии  ииннооммуу  ппооввооддуу..  ДДлляя  ММООКК
ээттоо  ххоорроошшиийй  ззннаакк
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День 7 февраля в восьми городах России
начался с торжественного запуска
специальных хронометров, отсчитывающих
дни, часы, минуты и секунды до главного
спортивного события четырехлетия. 
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